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Justinian Lombardin 1824-1906

La Val Müstair

O bella Val Müstair!
Tü lö da mia chüna,
tü lö da meis plaschair,
am est sulai e glüna.

La val ais lunga, schi

e bella la cuttüra,
seis munt ais imbelli
cun guad e cun pas-chüra.

Ün pövel scort e prus
seis set cumüns vivainta,
ün pövel lavurius
l'intera val sustainta.

Perquai, o Val Müstair,
tü sajast dechantada.

Implit ün sonch dovair
cun ta avair laudada.

William Wolfensberger 1889-1918

La Val Müstair

Sco ün'orma chi schmütschit da las cumpognas
per as zoppar dal grond mundaun travasch,
stast bandunada tü, mo da tas muntognas
murmuran auas in beada pasch.

O Val Müstair! Immez ta pizza s-chüra

stast là pensuossa tü, sömgiond perquai
e'l vent ravascha lom tras ta larschüra
e'l maun da Dieu chi posa sur da tai.

(Tradütta dal tudais-ch da Tista Murk)
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